Глава 1. Неожиданность.
Вичбридж. Маленький неизвестный городок, но Эни никогда не посещала такие города без причины. Ходят слухи, что здесь есть особняк некой семьи Фолл, в котором когда-то мальчик убил свою семью, а теперь там водятся злобные призраки, похищающие людей.
Вичбридж — шестнадцатый город, который она решила посетить за всё время своих свободных путешествий. Среди этого серого, пасмурного, ветреного города Эни надеялась найти что-нибудь интересное.
На лавочке возле маленького здания вокзала сидел старик с газетой, зачитанной и потрёпанной от ветра. Эни решительно подошла к нему, но, не дав сказать ей и слово, старик со злостью буркнул:
— Уезжай отсюда.
Постояв минуту и не дождавшись какой-нибудь ещё реакции, Эн ошарашенно моргнула и зашагала по главной дороге, надеясь встретить кого-нибудь более дружелюбного. Она шла около часа, но не встретила никого, совсем никого, даже ни одного бродячего животного. Вот уж точно, странный город. Наконец, она набрела на какую-то гостиницу. По сравнению с самим городом этот мини-отель был очень светлым и гостеприимным. Когда она вошла в холл, её обдало тёплым тропическим воздухом. За приёмным столом сидела молодая тёмненькая девушка и читала книгу. Гладкие короткие волосы обрамляли беззаботное лицо. Услышав шум, она отложила книгу и обернулась, а, увидев Эни, встала и, широко улыбнувшись, подозвала её к себе.
— Эмма Хокфайт, — представилась девушка. — Что-то нужно?
— Мне нужна комната на ночь.
— Большая или маленькая?
— Лучше маленькая.
— Что ж, думаю, комната №9 Вам подойдёт. Вот ключ, — и она достала из маленькой резной коробки ключик с пером. — Что-нибудь ещё?
— Да, скажите, — Эни опёрлась на стол, — я слышала, что здесь есть дом с приведениями, Вы что-то об этом знаете?
— Хм, ну, здесь все дома с приведениями, — усмехнулась Эмма. — Может, Вас интересует какой-то определённый дом?
— Особняк Фоллов.
В это время в холл вошёл человек в чёрном капюшоне, и, не обращая на девушек внимания, прошёл к лестнице.
— Не обращайте внимания, он просто очень странный постоялец. Особняк Фоллов… да, есть такой в двух километрах от города на север, говорят там люди пропадают. А Вам это зачем?
— Интересуюсь всем необычным.
— М-м, чтож, приятного отдыха.
Эни улыбнулась, поблагодарила Эмму и отправилась в свою комнату. Она оказалась очень даже уютной и светлой, а перед окном росло вечноцветущее дерево. Эн путешествовала налегке: кинжал, её верный помощник, запасная одежда и кроссовки, амулет, подаренный бабушкой, фонарик да скрипка. В это путешествие она не взяла коммуникатор, не хотела ни звонков, ни гостей, которые вполне могли заявиться и испортить «отпуск».
Бросив походную сумку на кровать, Эни пошла в ванную. Выйдя из кабинки душа, она вдруг услышала шум, короткий, но достаточно громкий, для её хорошего слуха. Быстро одевшись, девушка с осторожностью прошла в спальню. В комнате было подозрительно тихо. Шорох. Удар. Едкий запах эфира. Пустота…
***
…Свет. Солоноватый тёплый воздух обвивает тело. Эни открыла глаза и увидела перед собой любимое побережье Рио-де-Жанейро.
—Эн, пошли уже плавать! Ты сгоришь здесь скоро!
Голос… Мелони, старшая сестра, громко и отчётливо позвала её, а в следующую секунду сильная рука оторвала девочку от песка и потащила к воде. Тёплые морские волны не предвещали ничего плохого. Сёстры резвились, играли, танцевали. Неожиданная сильная волна сбила девочек с ног, и потащила за собой. Жалкие попытки спастись не увенчались успехом. Из последних сил Мелони толкнула Эни вперёд, и девочка кубарем выкатилась из воды.
— Мелони!!!
Мелони… Мелони…
***
Голова сильно болела, но девушка заставила себя сесть, в комнате было темно и тихо. Нащупав тумбочку, она нашла там лампу и включила её: тусклый свет озарил комнату. Когда глаза привыкли к яркому свету, она заметила магнитофон с запиской «найди кассету». Ситуация не понравилась Эни, чем-то напоминало ненавистные ею фильмы ужасов, да и сон не был подарком. Но она покорно нашла кассету, а когда та оказалась в магнитофоне, раздался шорох, и мужской голос начал говорить:
— Здравствуй, Эни. Меня зовут Кукловод, и я хочу сыграть с тобой в игру. Ты заперта в доме со множеством комнат, в каждой из которых тебя ждут испытания. Они приблизят тебя к свободе, но, чтобы проходить их, придётся подвергать риску свою жизнь. Сейчас ты находишься в единственной безопасной комнате — твоей. Каждый день в ней будут появляться небольшие подарки. Я выполнил их в виде марионеток, забавно, не правда ли? (брови девушки изогнулись в неодобрении, а руки сложились на животе как-то сами собой) Во всех комнатах дома установлены камеры, так что я все время буду следить за тобой. И не пытайся разбить их, иначе я могу очень расстроиться. Теперь у тебя новое имя Перо — это символ свободы, оправдай его. Первое испытание ждёт тебя на кухне, поищи её на схеме дома. Удачи!
Магнитофон замолк. Эни немного постояла, обдумывая происходящее и просебя отмечая, что «вступление» можно было придумать и поинтересней, а потом решила найти то, на чём и чем можно писать. В тумбочке, к счастью, нашлись тетрадь и ручка. Записав несколько строчек, она задумалась о будущем, о том, что же ждёт её в этом доме.
Перо — вот её новое имя. Новое имя — новая жизнь.
Глава 2. Первые знакомства. Дженни.
Перо снова осмотрелась. Одна стена была покрыта пустыми рамками, рядом стоял шкаф с открытыми полками. На противоположной стене висела объёмная, выполненная в виде картины, схема дома. Эн внимательно осмотрела её и очень удивилась, когда оказалось, что в комнаты можно «заглянуть», но открытыми были только её комната и кухня. В неё-то девушка и отправилась.
Дверь была приоткрыта, а из комнаты послышалась речь Кукловода:
—Каждый раз, касаясь ручки, ты будешь терять кровь, не много. Когда дверь закроется, испытание начнётся.
С неким страхом Эни коснулась ручки, ладонь кольнуло, и она почувствовала, как потекла кровь, поэтому решила побыстрее начать испытание.
—Эни, тебе предстоит найти и собрать в комнате предметы, которые я назову. Но твоё время будет ограниченно. Успеешь сделать всё до того, как таймер покажет ноль – награда твоя. Ну, Перо, игра началась!
Эн выслушала список предметов, попросила ей не мешать и начала искать. Всё оказалось очень просто: пирог стоял в холодильнике, радио на столе, а бутылка вина в раковине. Настроение начало подниматься. Открыв ящик со столовыми приборами, Эни нашла скалку, а под ней были паззлы.
— Молодец! - воскликнул голос, и девушка подпрыгнула от испуга. - Ты быстро справилась с заданием, а ещё и нашла кусочки пазлов, соберёшь все, узнаешь, где тайник с ключом. Удачи!
Перо ехидно улыбнулась, удача в последнее время не отходила от неё. Вдруг, за спиной кто-то зашевелился.
— Здравствуй,- обернувшись, она увидела девушку в лёгком домашнем платье, тапочках и с тёплой шалью.- Меня зовут Дженни, а ты, кажется, Эни? Извини, я подслушала. Новички всегда кухню проходят, а я тут почти всё время нахожусь, вот и знакомлюсь первой, - протараторила та.
— Ну... вообще-то, я – Эния Фолверт, а этот «Кукловод» называет меня Перо. Приятно познакомиться, а ты...
— Слушай,- прервала её Дженни,- ты же, наверно, голодная? Я бы что-нибудь приготовила, но у меня пропали ступка и пестик, наверно я оставила их в гостиной. Поищешь?
— Хорошо, мне как раз нужно было туда идти, - соврала Эни.
— Спасибо! Я подожду тебя здесь.
Выйдя из кухни, Эни повернула налево и дошла до двустворчатой двери. Гостиная оказалась просторной и уютной, с камином и роялем у окна. Рояль был не настроен, но, к счастью, у девушки было почти полное музыкальное образование. Комната снова оказалась лёгкой, а на каминной полке нашлись ступка и пестик. Эни поспешила к Дженни, во-первых, потому что была голодна, а во-вторых, потому что ей хотелось ещё пообщаться со «старенькой». Можно сказать, вбежав в кухню, Перо протянула новой знакомой находку и выкрикнула:
— Дженни, вот!
А та в ответ лишь улыбнулась.
— Спасибо. Почти готово,- девушка начала какие-то манипуляции, совершенно непонятные Эн, которая никогда и не пыталась готовить.
Через минуты две Перо была сыта и спросила, не нужна ли ещё какая-нибудь помощь. Дженни понравилось рвение Эни к работе, и она попросила найти пропавшую статуэтку «балерину», потом оставить в гостиной яблоки и помочь убраться на кухне. Во время уборки выяснилось, что Дженни в тринадцать лет попала под машину, и у неё развилась частичная амнезия (она перестала помнить детство), бедняга.
Когда Перо, наконец, вернулась к себе в комнату, она обнаружила часы с цифрой 4 и записку с надписью «для Дженни»
— Эти часы показывают уровень свободы.- Голос на мгновение замолк, а потом снова заговорил,- Дженни доверяет тебе, поэтому проберись на кухню ночью и оставь эту записку там.
Пришлось послушаться. До ночи оставалось около часа, и, написав несколько строк в дневнике, Эни решила тщательно осмотреть комнату. Она перерыла ящики и нашла свою одежду и тот самый ключ с пером. Находка заставила её улыбнуться, но ноющая боль в ладони не давала надолго расслабиться. Наконец за окном совсем стемнело, и, спустившись в кухню, Эн прошла испытание и оставила записку.
— Ты всё правильно сделала,- раздался голос Кукловода.- Она не помнит свободу, как она тогда может за неё бороться? Я лишь хочу помочь,- в нём звучали ноты жалости и заботы.
Перо удивилась, но решила ничего не говорить. Она хотела спать и, зайдя в комнату, тут же уснула, коснувшись головой подушки.
***
— Эния! Чего застыла?! Бежим!
— Кевин! Я не могу!!! Я вляпалась в эту слизь и не могу сдвинуть ногу. И не кричи на меня,а лучше помоги мне! Я не хочу, чтобы это питался моими мозгами!- со слезами на глазах прокричала Эн.
Вдалеке раздался оглушительный грохот. Кевин (парень, хоть и ниже ростом, но на 2 года старше Эни) попытался помочь, но ничего не вышло. Тогда он, сплюнув "Вот же влипли", достал пистолет и уже прицелился в твердеющую слизь, когда с новым грохотом из-за угла выбежало существо, похожее на человека-осьминога, и направилось к ребятам. Прозвучал выстрел. К несчастью напарников пуля попала в голову чудовищу, и его тело, разорвавшись на кусочки, облепило слизью всё вокруг.
— Что ж, это было очень метко,- с сарказмом произнесла Эн, тщетно пытаясь оттереть липкое вещество, и они вместе рассмеялись, зная, что получат взбучку от шефа за мёртвый экземпляр.
***
Проснулась Эни не просто расстроенной, а разбитой. Она второй день в доме, а уже скучает по работе и друзьям, даже по сварливому начальнику с каменным лицом. Её мысли прервал стук в дверь. Это была Дженни, она держала жёлтое яблоко и ту самую записку.
— Доброе утро. Вот,- и девушка протянула яблоко,- это тебе за вчерашнюю помощь. Слушай, тут такое дело. Кукловод оставил эту записку с загадкой. Поможешь?
— Конечно! и спасибо за яблоко.
Разгадкой оказалась статуэтка «Художник», которая стояла в шкафчике в гостиной. Поискав ещё, девушки отыскали «Влюблённых» и «Музыканта». Дженни вспомнила что-то связанное с каждой из них, например художника она помогала склеивать.
— Откуда у меня эти воспоминания? Кукловод принёс эти статуэтки сюда, или же я была здесь?- задумалась Дженни, когда они сели передохнуть и выпить чаю.- Мне кажется, была ещё одна… Да, точно, я видела "Поэта" у Джима! Перо, ты спросишь у него?
— Хорошо, но кто такой Джим?- недоумевая ответила Эн
— Как?!- воскликнула собеседница.- Ты ещё не знакома с доктором? Тогда тебе обязательно нужно с ним встретиться, и не-мед-лен-но,- последнее слово она произнесла по слогам и поддерживая его доброй ухмылкой.
— Хорошо, тогда я пошла?- ответила Эни, указывая пальцем на дверь.
—Давай-давай!- вскочила Дженни, чуть не силой выпроваживая новую подругу из комнаты. Всё это время на их лицах сияли улыбки.
Глава 3. Первые знакомства. Файрвуды.
Когда Эния оказалась в коридоре с ней заговорил Кукловод.
— Спасибо, что помогаешь ей. Она начала вспоминать — это хорошо. Я открыл для тебя подвал, будь осторожна: там есть крысы. Разные, как четвероногие, так и двуногие, — в его голосе звучала насмешка.
— Крысы? — переспросила Эн, забыв съязвить насчёт помощи. Она не боялась мелких животных, у неё даже жили когда-то две чёрные мыши, просто её удивило, что кукловод стал их упоминать.
Но никто не ответил, и Перо решила сначала спуститься в подвал, а потом отправиться к Джиму. Девушку переполняло любопытство.
Прикрыв за собой дверь подвала, Эни стала аккуратно спускаться по лестнице в полумрак. Вдруг из ниоткуда выскочила толстенная крыса, проскочила в миллиметре от ног девушки, чем ошеломила её и скрылась в темноте. Эни отшатнулась назад, но споткнулась об ступеньку и кубарем полетела вниз. Закончилось это падение завершающим ударом спиной о холодную плитку. Мгновенно вскочив с пола, девушка пошатнулась и полетела обратно. Но в это время парень, сидящий на ящике и озадаченно наблюдавший за всем происходящим, опомнился и успел поймать падающее тело. Осознав, что её тело стоит не само, а с помощью, девушка нашла в себе силы и сделала несколько шагов вперёд, ощутив новую точку опоры и отстранившись от старой, повернулась и открыла глаза. Когда картинка наконец перестала расслаиваться, Эни захотела провалиться под землю. Она ненавидела доставлять неудобства, а особенно заставлять беспокоиться о себе, но у парня перед ней был такой вид, будто она только что чуть не умерла. «Вот чёрт, надо же было при свидетелях навернуться! Да ещё и из-за чего?! Из-за крысы! Вот буду знать, как расслабляться! И как мне теперь оправдываться!» — бранила она себя.
— Эм… Привет, хе-хе, — еле выдавила из себя Эни с дрожащей от ненависти к себе улыбкой.- Я — Фолверт… Эния Фолверт…, но можешь звать меня Перо, — с истерическим смешком и заикаясь продолжила она.
— Джек… Файрвуд, — также запинаясь, только от шока, ответил парень. Через какое-то время, полного взаимного молчания, он пришёл в себя и, указал на висок, — У тебя кровь.
Увидев на лице нового знакомого образовавшееся безмятежное спокойствие, расслабилась и Эни. Она провела рукой по левой стороне лица, ведь только сейчас рана дала о себе знать резкой и сильной болью. Но Перо не подала и виду, напротив, она не проявила ни единой эмоции и безразлично осмотрела всю в крови ладонь.
— Всё нормально, я как раз собиралась найти доктора, это будет ещё один повод. А ты здесь что делаешь? — чуть подавшись вперёд, перевела тему Эн.
— Пытаюсь выбраться.
— В подвале? — с сарказмом произнесла девушка.
— Я не совсем честно пытаюсь выбраться, — безразлично ответил парень.
— Опа… А это интересно…
— Слушай, — перебил Джек, — иди-ка к доку, и прошу, будь аккуратней, а не то побьёшь мой рекорд, — на его лице появилась широкая улыбка.
— И какой же у тебя рекорд?
— Шесть происшествий за день.
— Н-да, постараюсь так не «косячить», — с весёлой ухмылкой на лице Перо направилась к выходу из комнаты, её состояние почти полностью пришло в норму, только голова немного кружилась.
Но оказавшись за дверью в злосчастный подвал, всё её спокойствие куда-то пропало, и она шустро взбежала по лестнице на свой этаж и закралась в комнате. Её лицо пылало от стыда, руки тряслись от ненависти к собственной неуклюжести, но в глазах оставалось безмятежное спокойствие, она сползла по двери вниз и, обхватив колени руками, уткнулась головой в колени. Постепенно эмоции отступали, Эни не успокаивала себя бесполезными «всё хорошо», «всё наладится», она пела, но не что-либо, а песню, что напевала её сестра, чтобы успокоить или развеселить младшую. Постепенно эмоции отхлынули и девушка встала, отряхнулась, потёрла лицо, при этом осознавая, что кровь уже и засохнуть успела, и открыв дверь отправилась в гостиную. Девушка аккуратно спустилась по лестнице и уже протянула руку к двери, когда до неё донеслись голоса, оживлённо спорившие друг с другом.
— Брат, мне не нужна помощь, я и сам хорошо справляюсь, — Эни сразу узнала голос Джека.
— Как скажешь, конечно, но если ты просто замотаешь эту рану тряпкой — заработаешь заражение крови, — ответил спокойный и приятный голос.
— Уж как-нибудь обойдусь без твоих советов, Джим. Наверное, пойду я к себе. Зря вообще к тебе заходил… да и не за этим.
Послышался звук резкого поворота и тяжёлые, быстрые шаги. От неожиданности Эни, всё это время стоявшая неподвижно быстро отстранилась и спряталась за дверью, но Джек не обратил на неё внимания, тяжелыми, быстрыми шагами он вышел из комнаты и уже через мгновение скрылся в темноте подвала. Стряхнув с себя оцепенение и удивление и глубоко вдохнув, она спокойно зашла и закрыла за собой дверь. Замок щёлкнул, начался отсчёт времени, и Перо приступила к заданию. В то время, как Эн искала предметы, доктор сидел молча на диване, уткнувшись в свои бумаги, но когда прозвучал последний предмет, который как раз оказался перед ним, он аккуратно подал его Перу и, наконец оторвавшись от работы, представился:
— Джим Файрвуд, местный врач, с любой проблемой ты можешь обратиться ко… мне… Боже, — на его лице отразилось неподдельное удивление и беспокойство.- И вы с такой раной проходите испытания? Как это вообще произошло?
Эни ехидно улыбнулась, показала в камеру найденный предмет и, вернув его на стол, ответила:
— Со мной всё в порядке, это лишь засохшая кровь, рану же вам, боюсь, не найти…
Джим изумлённо смотрел на странную новенькую некоторое время, а потом всё же смог вымолвить:
— Присядь, мне всё равно нужно тебя осмотреть.
— Ах да, я — Эния Фолверт, — заметила Эн, аккуратно и изящно присаживаясь на диван так, чтобы рана была со стороны доктора, тем самым она намекала: «Да, я девушка, но я сильная и уверенная в себе».
Джим смыл кровь, но, как не искал, не нашёл её источник, чтобы обработать его. Немного разочарованный, но очень заинтересованный он сложил инструменты и встал, распрямляясь после долгой сидячей работы.
— Ты удивительна, Эния, — заявил он после нескольких «кругов раздумий», — кровь ещё свежая, не прошло и часа, с того момента, как ты поранилась, но на коже нет ни шрама, ни царапины, ни даже следа.- Он сделал несколько шагов к роялю и, повернувшись лицом к Энии, опёрся на него. Девушка тоже повернулась к нему и улыбнувшись покровительственной, «дворянской», улыбкой ответила:
— Последний раз я сломала ногу в трёх местах. Нормальному человеку потребовались бы месяцы интенсивного лечения, я же восстановилась полностью менее, чем за неделю, и сейчас, — она натянула правую штанину насколько позволяла ткань и показала совершенно целую и здоровую ногу, — даже если постараться, не найти и следа ни открытых, не закрытого переломов, что здесь были. Так что, — она вернула штанину на место и встала, — нет нужды волноваться обо мне, Джим, просто потому, что это я, — Эни радостно заулыбалась, но, вспомнив, зачем пришла, опомнилась и серьёзно спросила.- Кстати, а ты не видел тут какую-нибудь статуэтку, Дженни уверяет, что должна быть ещё одна, кроме найденных нами, и она точно видела её у тебя в руках.
— Хм… и вправду, кажется, одна была, сейчас, — Джим отложил свои раздумья на потом и с серьёзным видом подошёл к одному из шкафов и, недолго поискав в нём, достал с нижней полки «поэта».- Вот, надеюсь, это она?
— Она самая, спасибо! — Глаза Пера засияли от радости и она взяв статуэтку быстро направилась к двери, но, остановившись в арке двери и не оборачиваясь, уверенным, но печальным голосом произнесла, — возможно, однажды, я расскажу тебе, что я такое.
Шокированный Джим так и остался стоять с раскрытым ртом и большими глазами, а Эни уже открывала дверь в кухню. Дженни что-то готовила на старой плите и, не отрываясь от готовки заговорила.
— Что-то ты долго, думала уже, не случилось чего, и даже собиралась идти искать.
— Как ты поняла, что это я?
— Все ходят по-разному, у тебя походка — это нечто среднее между шагами Джима и Джека, твёрдая и одновременно лёгкая, элегантная и при этом упрямая, — девушка заулыбалась во всю, но спохватилась и затараторила.- Ты уже знаешь Джека? Знаешь, он почти не выходя сидит в подвале, всё придумывает, как обойти правила Кукловода, да поскорее вырваться отсюда. Он такой упрямый, не желает принимать чью-либо помощь, ест раз в день, от лекарств отказывается, руки непонятными и грязными тряпками замотаны, и совершенно не следит за одеждой, — в это время Дженни повернулась к Эни и, заметив пятна крови на её одежде, обречённо выдохнула, сняла сковородку с плиты и начала перекладывать еду в большую общую тарелку.- Ты точно как Джек, снимай кофту, и не смей противиться… Что ты делаешь?! А если сюда кто-нибудь войдёт?! — Она обернулась и увидела, что Эни уже почти разделась, но девушку слова не остановили, она давно привыкла никого не стесняться, тем более, она же не совсем раздевается, у неё есть ещё топик, который скрывает интимную часть её тела. Когда кофта оказалась в руках Дженни, та недовольно покачала головой, но улыбнулась и аккуратно её сложила.- Интересно, с тобой будет столько же проблем, или же ты более разумная?
— Насчёт разумности, с этим всё в порядке, как минимум, когда я последний раз обследовалась, мои мозги были на месте. А вот насчёт проблем, то вопрос не ко мне. Тут как пойдёт, для меня это своеобразный отдых от старых и надоедливых знакомых, но и не хочется здесь сверх задерживаться, не могу долго на одном месте оставаться, — девушка уселась на стул, подобрала под себя ноги и направила несобранный взгляд куда-то напротив, давая понять, что больше не хочет ни о чём говорить. Дженни это прекрасно поняла и продолжила свои дела.
Уйдя в себя, Эни сначала вспомнила всё случившееся с ней с того момента, как она проснулась в незнакомом месте, и до нынешней секунды, а потом решила всё проанализировать. «Во-первых, это место явно недалеко от Вичбриджа, скорей всего, это и есть тот особняк, о котором мне хотелось разузнать. А значит, что Кукловод напрямую связан с прошлым этого дома, иначе быть не может. Во-вторых люди что в нём обитают. Дженни — девушка чуть старше двадцати лет, но она не помнит детства, но то что она связана как-то с Кукловодом очевидно, иначе он бы так не пытался вернуть ей память, да и что ей тогда здесь вообще делать? Правильно, нечего. Братья тоже не лыком шиты, но их связи со странным маньяком я не вижу, наверно, они случайные жертвы. И эти двое не единственные, ведь Дженни готовит много, очень много, этой еды хватит, чтобы накормить отряд из десяти человек минимум. Ну, всё не так плохо, как могло бы быть, но мне стоит больше узнать об этом доме, как никак, я за этим и приехала в такую глухомань".
Глава 4. Фракции.
Эни очнулась только тогда, когда учуяла перед собой монящий запах жареной картошки с мясом и лёгкая рука прикоснулась к плечу. Осторожно выпрямляясь из неудобной позы, с болью вытягивая затёкшие руки и ноги, девушка подвинулась на стуле ближе к столу.
— О, живая… (Эни всколыхнулась) Сидела, пустым взглядом в стол уткнувшись, все три часа, пока я тут копошилась… Я такое впервые видела.
— Прости, я задумалась, — голос ещё не окреп и звучал тихо, шершаво и как-то лживо. — Пахнет вкусно, спасибо Дженни.
— Не за что. Ты ешь, а я тебе подарок приготовила.
Эни удивилась, но без вопросов принялась за еду, которая оказалась очень даже вкусной, вернее «просто отпадной». Не успела девушка положить вилку, как ей в руки легли немного потёртая и растянутая хлопковая рубашка и утеплённая юбка длиной чуть ниже колен Эни. Рубашка тут же оказалась на девушке, всё же родная кофта была сейчас «в стирке», а вот менять любимые, удобные джинсы на юбку она не спешила, поэтому, немного повертев её в руках, завязала вместо пояса.
— О, так-то лучше, — на лице обернувшейся Дженни засияла улыбка. В следущее мгновение в руки Эни был вложен уже другой предмет: поднос с такой же порцией, что была съедена девушкой. — Вот, отнеси пожалуйста Джеку, а то он никогда не вылезет из своего подвала, чтбы поесть нормально, да и от меня он поднос не примет, он у нас персона важная, заботу не любит. Но, вдруг, тебе повезёт.
Второй раз спускаться в подвал девушка уже не спешила, во избежание повторного опыта полёта с лестницы, и потихоньку начала переступать со ступеньки на ступеньку. Но Джека внизу не оказалось. Правда и уйти Эн не успела, дверь закрылась за другой вошедшей девушкой. Она была в спортивной майке и свободных штанах, короткие тёмные волосы не скрывали множественный пирсинг, а на правой руке у неё была необычная татуировка. Она коротко взглянула на Эни и, странно ухмыльнувшись, приступила к заданию. Выхода не оставалось, пришлось помогать, чтобы скорей отправиться на поиски Джека. Они быстро закончили испытание, помогая друг другу в поиске.
— Нэт. Подполье, — произнесла новая знакомая широко улыбнувшись и протянув руку.
— Эни, просто Эни, — ответом было уверенное пожатие.
— Хм, а фракция?
— Что? — девушка немного замялась.
— Ну, фракция? Группировка? Последователи, подполье? Нет? — в ответ лишь отрицательный жест головой и недоумённый взгляд. Ещё пару минут Нэт раздумывала над ситуацией. — Стоп, ты новенькая?
— Ну да, а что?
— Так бы и сказала, а не мучила. Я тоже сначала ничего не знала. (глубокий вдох и взмах руками) Значит слушай, в этом доме есть два объединения людей: подполье, к которому собственно я отношусь и которое возглавляет Джек, (кивок) знаешь о ком я, это хорошо, а также последователи, их возглавляет Джим, докторишко местный, (ещё кивок) вижу с ним тоже знакома, это тоже хорошо. О последних много сказать не могу, знаю только, что они следуют «путю кукловода» и ищут «свободу» в его учениях. Мы же народ простой, сказали выбирайтесь, мы и действуем как можем. Нас потому этот кукольник крысами и прозвал, что мы в своих попытках много чего портим. Ну, не мне тебе рассказывать, ты лучше братьев расспроси, они же всем заправляют, — на этих словах рассказчица, до этого ярко и эмоционально жестикулирующая, развернулась на пятках и, указав на дверь, проговорила, — если что, я где-то наверху, — и убежала.
Эни долго простояла, переваривая водопадом свалившуюся на неё информацию, пока она не вспомнила, зачем вообще сюда пришла. Она быстро подняла поднос и направилась к выходу, но покинуть подвал снова не успела — ей навстречу спускался Джек. Глянув на ношу Эн, парень лишь тяжело вздохнул и забрал поднос.
— Больше не иди на поводу у Дженни, когда захочу, тогда и поем. — он оглянулся, после того, как поставил поднос на одну из коробок, но, вместо укоризненного взгляда, удивлённо (который раз за всё это время?) уставился на девушку. — Что?
Эни прямо смотрела на человека, обретшего для неё новый статус, она не заметила вопроса, и продолжала смущать парня, пока её губы вдруг не скривились в странной ухмылке.
— Подполье?
— А, ну да, подполье… Я собирался тебе рассказать, но, кажись, меня опередили. Что ты уже знаешь? — парень расслабился и принялся за еду.
— Есть два… две фракции, ты и Джим в них лидеры, одни из вас мирные, другие не очень, но все хотят выбраться.
— Ну в общем всё так, вот только последователи не очень спешат отсюда выбираться, мой брат пытается разобраться во внутреннем мире этого маньяка, а Алиса слепо следует его «правилам» и поклоняется ему как чему-то божественному.
— Алиса?
— Да, ты её ещё не знаешь, но она тоже имеет немалое влияние на ворон, как и мой брат.
— Значит последователи — вороны? А подполье — крысы, верно?
— Да, всё так. Ну, а про нас ты знаешь.
— Выбраться любой ценой.
— Именно!
Несколько секунд молчания. Вздох.
— Тьфу, только деления, если честно, мне тут не хватало. И ладно, если бы с умом… — девушка махнула рукой и направилась к двери, — я в этом не участвую.
В коредоре её встретила Дженни. Она было обрадовалась, не увидев в руках подноса, но остановилась, заметив не самое радостнор настроение на лице Эни.
— Что-то случилось? Джек?
— С ним всё впорядке, просто… скажем так, мне не понравилось деление дома на всякие там фракции, да ещё и предвзятое отношение членов одной к другой. Я знакома только с подпольем, но уже знаю, чего ожидать от последователей…
— Не волнуйся, всё не так плохо, — Дженни погладила девушку по плечу, — да, есть те, кто не любит представителей другой фракции, но в основном они либо просто не общаются, либо не затрагивают эту сторону своей жизни здесь при разговоре.
— А ты? В какой фракции ты, Джен?
— Я? Да ни в какой, я со всеми и ни с кем, я приглядываю за ними.
— Вот как, значит быть во фракции не обязательно?! — лицо девушки тут же повеселело, а сама она воодушевлённо выпрямилась.
— Ну да, но почти все, всё же, решили причислить себя к одним из, одному тяжелее, а фракция поможет и поддержит.
— Ясненько. Я пойду к себе, мне всё надо обдумать, а ты за Джека не беспокойся, ему обед явно понравился, — Эни широко улыбнулась, похлопала удивлённую девушку по плечу и направилась к лестнице.
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